
GRW typ 50

 Manuel D‘Utilisation Résistance Électrique FR



Ce produit ne doit pas être traité comme un déchet ordinaire. L’appareil démonté doit être 
ramené à un point de recyclage approprié pour les déchets électriques et électronique. 
Le recyclage des produits n’a pas d’impact négatif sur l’environnement, qui pourrait se 
produire dans le cas d’une mauvaise élimination des déchets. Pour obtenir de plus amples 
informations sur le recyclage du produit, contacter l’agence régionale de l’ADEME, votre 
mairie, ou le magasin où le produit a été acheté.
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Conditions de garantie

1. Fabricant/Importateur - fournit à l’acheteur une garantie de la qualité du produit
pour une période de 24 mois à compter de la date de vente.

2. En cas de défauts acheteur – l’utilisateur est tenu de remettre le produit avec preuve
d’achat au vendeur.

3. Fabricant/Importateur – est responsabilité pour la garantie seulement dans le cas
ou défaut provient de causes inhérentes à l’appareil lui-même.

4. Fabricant/Importateur a le droit de choisir, de supprimer un défaut, ou bien fournir
l’appareil sans défauts.

5. Le service de garantie est gratuite.
6. La période de garantie est prolongée d’une période pendant laquelle l’acheteur
- utilisateur ne pouvait pas utiliser l’appareil en raison de ses défauts.
7. Si la carte de garantie n’est pas remplie la garantie n’est pas valable. Il est possible

d’enquêter sur la garantie sur la base de ticket d’achats.

Destination

Résistance est destiné uniquement à chauffer l’eau dans des ballons et préparateurs 
d’e.c.s

Installation

a. Vidanger le préparateur d’eau.
b. Dévisser le bouchon 1½” de préparateur.
c. Visser la résistance à l’aide d’une clé.
d. Remplir le préparateur d’eau.
e. Vérifier étanchéité

GRW-1,4/230 type 50; GRW-2,0/230 type 50 , GRW-3,0/230 type 50
- Brancher la résistance à une prise électrique avec mise à la terré.

GRW-4,5/400 type 50; GRW-6,0/400 type 50
- Le branchement électrique doit être réalisé par un électricien qualifié.
Vérifier que la distance minimale de 2 mm du tube du capteur par rapport à l’élément
chauffant est maintenue.
Fabricant/Importateur n’est pas responsable des dommages résultant d’une mauvaise
installation.

FR
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Exploitation

Résistance est équipe d’une thermostat et une interrupteur thermique de sécurité 
protègent l’appareil en cas de dépassement de la température autorisée. Dans le cas 
de fonctionnement de interrupteur thermique il faut:
- débrancher la résistance de réseau électrique,
- refroidir le préparateur,
- vérifier la cause du fonctionnement de interrupteur.

fig.1

fig.2

GRW-1,4/230 type 50; GRW-2,0/230 type 50, 
GRW-3,0/230 type 50 (flèche fig.1).
- retirer le bouton du thermorégulateur,

enfoncer le bouton de réarmements
à travers le trou

GRW-4,5/400 type 50; GRW-6,0/400 type 50; 
(flèche fig.2).
- enfoncer avec tournevis le bouton de

réarmements à travers le trou a cote de
bouton du thermorégulateur.

Brancher la résistance au réseau électrique.

FRFR
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a. Ne pas brancher le courant électrique avant que résistance soit complètement
immergée dans l’eau.

b. Il ne faut pas nettoyer de résistance avec produits nettoyants forts.
c. Il ne faut pas tenter de réparer la résistance par soi-même.
d. Ne pas plonger la résistance dans un autre liquide que l’eau.
e. La résistance ne peut pas fonctionner dans l’air.
f. La résistance ne doit pas être utilisé dans des cuves en acier inoxydable.
g. Ne pas installer la résistance dans un l’appareil avec une autre source de chaleur

dépassant la température 80°C.
h. Dans ce cas de utilisation d’une autre source de chaleur (p.ex: chaudière charbonne)

après saison de chauffage vérifier bonne fonctionnement de résistance. En cas de
manque de chauffage suivez les étapes décrites dans la section „Exploitation”.

Lire et suivre attentivement les instructions d’installation et d’utilisation afin d’assurer 
un fonctionnement et une durée de vie optimales de votre matériel.
Fabricant/Importateur peut effectuer les changements éventuels sur l’appareil, qui ne 
seraient pas indiqués dans la notice d’installation et d’utilisation, à condition que les 
caractéristiques principales du chauffe-eau soient les mêmes.

Une mauvaise utilisation
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A

GRW-1,4/230 typ 50 GRW-2,0/230 typ 50 GRW-3,0/230 typ 50
P 1400W 2000W 3000W
U 230V~ 
A ~290mm ~350mm
T 5 - 60 ±5°C

T> 77 ±7°C.

GRW-4,5/400 typ 50 GRW-6,0/400 typ 50
P 4500W 6000W
U 400V  3N~
A ~350mm ~460mm
T 9 ±6°C - 75 ±3°C

T> 98 ±8°C.
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